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T JZ Ó n o k la t o d  jó l pemflift 
Id ő s z a k u n k  m in d e n  b a já t ,
S^apáry terhes gondjait 
S a Verhovayak ja já t ,

A skeptikus áramlatot,
A mi olyan mint a retek,
Veszély nélkül élhet vele 
Az egészséges és beteg.

Már a kozmopolitizmus 
Kártékonyabbá válhatik,
Mikor a küteges hagymáz 
És a pestis uralkodik.

Ha gyász-emlékű zsarnokok 
Hirdetik az igazságot,
Dicső! Ha ilyenkor magad,
A méregtől hanyatt vágod.

LAJOSHOZ!
Neked, kinek kamrád teli,
A szomj és éhség nem gyötör: 
Igazad van, ha többet ér,
Egy papagály, mint egy ökör.

Hogy- a nép helyesbben érez, 
Többé az sem paradoxon —
A pecsenyét ők ( okosan !J 
Fatüznél sütik, nem coxon.

Hogy feldicséred N agy Lajost, 
Matyóikat s végül N agy Friczit, 
Azt mutatja hogy konyitsz a 
Históriához is piczit.

H ogy most Augurok nincsenek, 
S a véletlen fejünkre nőtt,
Oka, hogy nem fentiről, hanem 
Bismarcktól kapjuk a jövőt.
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Adja ég! Hogy vihar foknak Hogy hiszes{, remélsz, és szeretsz —
Változtassa meg a nevét Mutatja jó  indulatod,
S legyen Reményfok: Bosznia, Hogy a nemzetközi jogos
S az orosz lgYa meg  levét. Kérdéseket, mint taglalod.

Szellőzteted a helyzetet, Még csak nehány ilyen derék
Oh azt is helyesen teszed, Szellemdus s kövér dictio —
A desinfectio terén S a vaczogö ellenzéknek
Túl szárnyalod a németet. Befütöttünk Caromio !

D O N  GIGADOR.

Országgyűlési tudósítás.
Bizony kemény volt a budget-vita. Hány na­

pon keresztül tartott, hányán beszélnek róla, a kik 
nem szóltak hozzá. Uj parlamenti usus. Tegnap 
is az volt napirenden, hanem azért arról nem 
beszélt senki. Pedig az ellenzék nagy stratégiai 
möveletet produkált. Utoljára hagyta nagy embe­
reit. Az öreg ágyukat. Majd ijesztgetőzik. Kiruk­
koltat egy csodalényt, a kit következő recept sze­
rint szerzett magának: Végy egy majmot, huzz 
rá frakkot, tanítsd meg beszélni, adj neki Dénes 
nevet s nyered Mászkándy Dénesi, aztán pró­
bálj vele szerencsét az országházban, ha sikerül a 
próba, tedd meg pártvezérnek, ha nem add el egy 
komédiás truppnak. (Azt hiszsziik, hogy a nyáron a 
városligetben látni fogjuk.)

Nos: bőgtek az öreg ágyuk.
Szabály Antal nem számítván reá, hogy ma 

megjön a hangja, engedelmet kér, ha nem fog kellő 
nagy hangon durrogni. Elmondja azt a mi épen 
eszébe jut. (Helyeslés balról.) Ha tudta volna, hogy ő 
ma szónokolni fog, nem jött volna el a házba. (Tet­
szés.) Eszébe csak az jut, hogy ő ennek nem oka; 
megengedi, hogy az absolutizmus alatt három újság 
volt, de az is sok volt. Szóló meg van elégedve 
azzal is, ha egy uj-ág sincs, mint jelenleg. (Hirlapirók 
karzatan össze nézés. Verhovay és Csávolszki szónokot 
ránczigálják, hogy hiszen vannak most is újságok.) Mert 
hogy öl a betű, a betűt benne! Ennyi jut eszébe. Az 
hogy mirül is van jelenleg szó, az már nem jut 
eszébe. Pártolja magamagát. (Szónok siet magamagá­
val kezet szorítani.)

Turgonyi már sokkal komolyabban veszi a dol­
got. O oda haza elkészítette szorgalmasan a dik- 
cziót, bele rakván előre az »Ugy van! Helyes!* fel­
kiáltásokat, a »Mozgás jobbról*, »taps balról* meg­
jegyzéseket zárjelek közzé. A miből aztán a bud- 
getvitára vonatkozólag igen épületes scaenák for­
dulnak elő. P. o. Kijelenti szónok, hogy neki nincs 
bizalma a kormányhoz s hozzá teszi, hogy »hiába 
rázza a fejét a t. képviselő ur a túloldalon. (A fejét 
pedig senki se rázza.) Majd igy szól: »A haza sorsa 
tönkre van téve; — csak kérem! tessék engemet 
kihallgatni, ne tessék közbe kiabálni! (Nincs pedig 
egy hang se, a mely az ékes óráczióf megszakítaná, szun­
dikáló-félen léven a mákonyos beszédtől az egész vidék.)
Szónok végül rendre utasittatja magát, a mi sikerül 
is. (Erre már csakugyan helyeslés következik balról. Az 
azonban kérdés, hogy kinek szól a helyeslés.)

Csanády Sándor bátyánk nem barátja a hosszú 
pcrorálásnak. Úgy intézi a beszédjét, hogy a szót 
mentői előbb elvonhassa tőle az elnök. »Hunczut 
a majoritás!* Elnök figyelmezteti, hogy véknyabb 
adagokban osztogassa becses véleményét. »Hunczut 
a kaurmány !« vélekedik Csanyágyi bácsi; ez már 
véknyabb adag, mert csak egy-két emberre szól. 
Elnök szolót rendre utasítja, értésére adván, hogy 
ha még egyszer megfeledkezik magáról, elvonja 
tőle a szót. íHunczut az elnök !« szorijja végül Csa­
págy 1 há, mire csakugyan teljesül szivbeli óhaj­
tása, hogy elveszik tőle a szólás-jogot, s ö diadal­
mas kacczanással leül.

így tárgyalták a költségvetést.
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Homo proponit, pestis disponit!
Ha a pestist én hordhatnám 
Széles tenyerembe ;
Vinném ötét legelőször 
Az Ámor terembe.
Ottan szépen nyakba ütném 
Azt a borzas kelnert,
Ki a múltkor tíz forintot 
Gusztikámtól elnyert.

Aztán mennék,felkeresném 
Vénus vad nympháit,
Lánczrafűzve valamennyit 
Rózsit úgy mint Fánit:
Űzném őket Pétervárig 
Kevés idő múltán 
Ott is lenne egy elsatnyult 
D i c s ő  török Zoltán.

Visszatérve megpihennék 
Szép hazám határán 
Szükség volna — itthon ismét 
Egy nagy munka vár rám :
A sok borzas f i i  z fa  l a n t o s t  
Sorba, összevéve 
Főbe verném, alig lenne 
Ennek hossza vége.

Ekkor bizton bontanám a 
Kordont jobbra, balra,
S azt a sok szép orvosságot 
Kenhetnék a fa lra  ;
Mert a pestis igy nem dúlna 
Sem bérczen sem halmon :
És te mentve lennél újra 
Dicső, szép magyar hon !

S—Orbán G yula,

Ex kathedra.
Szent István Imre fiát előbb elvesztette, mielőtt a 

a kérlelhetlen halál elragadta volna.

Ha Á egyenlő B-vel, akkor ebből következik, hogy Á 

egyenlő B-vel.

Mikor Mohamed az országba jött, már nem volt T ö­
rökországban. *

II-ik Endre király ócska pénzeket veretett.
*

Milton az a ki elvesztette a paradicsomot.
*

Homér vakon látta meg a világot.
*

Az akadémikusok azért neveztetnek igy, mert minden 
szónál megszoktak akadni.

*
A görögök Themistocles tanácsára fa-kö-falakat 

építettek. *
Azért van csak nyáron jégeső, mert a párák megfagy­

nak odafen a nagy melegben.
*

Elenynek hijján egy barmot meglehet ölni, élenynek 
hijján tehát én is meghalnék.

*

A végrendelet az, a mit halála után csinál az ember.

I D Y L L.

»Csak úgy tudja, mi az igaz szerelem, 
Hogyha néha eldöngetem, megverem. 
Gyenge hátát hogyha meg nem tapintom, 
Jóságomat nem érzi a rubintom.<
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Boros hordó, a feneke szép kerek, 
Gyere babám, csapra ütöm azt neked; 
Onnan szopod hozzám való jóságod, 
Lesz örömöd benne, arrul jót állok.

Folyik a bor, Gyuri bá’ rátenyerel 
Hogy belőle csak egy csöpp se vesszen el ; 
S mig ott fogja ökemét a folyó bor, 
Felesége szeretgeti hátulról.

-A.g-xies asszony.

'^í.ukácsy a népszínházban
Népszínművét mossa, mossa . . . 
Népszínháznak minden jegyét 
A publikum elkapdossa.

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

Oda gyűlik sok kritikus . . ,
♦Lukácsy ur, mit most kelmed ?«
»Csitt te ! újra kell tisztáznom 
Egyik-másik jelenetet.*

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

Össze futnak a színészek :
»Lukácsy ur ! hol itt a jó ?*
■•Csillagom, hisz’ benne van, csak 
Nem ily publikumnak való.

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

Kritikus fu t: hej Lukácsy 
Kritikára gyere mostan.
»Hogy mehetnék, a színészek 
Fejeit még meg nem mostam.«

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

A kritika irgalmatlan,
Megbocsátni az nem képes ;
Dicsérete csak egy sugár 
Megrovása rémtül népes.

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

S Lukácsy a népszínházban 
Népszínművét mossa, mossa . . .
A kritika szilaj habja 
Népszínművét lekapdossa.

Óh irgalom atyja, ne hagyj el.

Tinódíj Lantos Sebestyén.

Ama bizonyos csizmadia és felesége
kérdései s  feleletek

-------Megtörtént a voksolás, a miből az is
kisült, h ogy sokkal nagyobb a kormánypárt több­
sége, m: at a milyennek hiresztelték. (Ugyan hát minek
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is követeli me’g mindig az a Simonyi Ernő, hogy ha olyan 
kicsiny a kormány többse'ge, hát mondjon le? Bezzeg, 
megele’gedne ő egy embernyi többse'ggel is. Csak egyszer 
kormányra juthatna ; nem értem, hogy minek rontja el 
magának előre a dolgát.) Ne féltsd te Ötét: tudja Ő,

! hogy ö nem á r t h a t  magának e tekintetben.
------Simonyi báró kijelentette, hogy ha van­

nak a kormánypárton simplex fráterek, hát azok 
csakugyan oda valók. (Hát hiszen még az a kérdés, 
hogy ha vannak-e ott simplex fráterek.) No Csak valljuk 
be az igazat feleség; volt biz’ ott simplex fráter. 
(No hallja kend, ez már rágalom.) Dehogy rágalom !
1 lát mikor a Simonyi báró ur miniszter volt ?

------ Tudod-e mi az az argumentum, asz-
s / o n ?  (Tudom hát! Az mikor az újságban a képviselők 
beszédében zárjel közt az áll, hogy sroppant zaj, bögés 

! talrul.«)

— Mikor hagy fel már az udvarlással ? Mikor 
lesz már az ö r d ö g é  bókjaival?

— Mihelyt nagysád férje leszek ! . .

A kis fiúnak azelőtt fényes krajczárt adott 
anyja, valahányszor kikapott a papájától.

A majomszeretet nyilvánításának e módja a 
gyermeknek is tetszett, s most, mikor ö már na­

gyobb, a fényes krajczárok pedig oly szaporák let­
tek, szomorúan panaszolta el, hogy »az a papa egé­
szen m e g f e l e d k e z i k  rólam, — egész hónap 
elmúlik, mig egyszer hátba ü t!« . . .

— De uram, hogy tudta magát ily roppant 
költségbe verni ? Oly fényes temetést rendeztetett 
anyósának!

— Tudja uram, én utálom azokat a szűkmar­
kúakat, a kik quinternót csinálnak, és a lutrisnak 
sajnálnak egy-két forint borravalót adni! . .

— Jer, Matyikám ! a papának francziául jó éjt 
kívánni !

— A ! petite mama ! hisz a p^pa nem ért fran­
cziául —

— Dehogy nem ! jer esek!
— De mama, rá akarsz szedni; hiszen előbb 

a papa e l ő t t  mondtad a hadnagy bácsinak fran­
cziául hogy »az öreg holnap elutazik* . . .

— Te Muki! ott az asztalon a hatos mellől 
hiányzik a 4 krajezár nem te vetted el ?

— Hatos is volt mellette ?
— Igen!
— Hidd el hogy nem én vettem el, mert lett 

volna anyi eszem hogy én a hatost veszem el, és a 
4 krajezárost hagyom ott!

Jó gyerek volt X. joggyakornok, csakhogy 
azért mégis mindenki szidta. A főnök, a titkár, a 
fogalmazó, s aki belebrtlott. Hanem mikor a tisz­
teletbeli segédfogalmazó ur is ö rá rivallt, nem áll­
hatta meg, hogy ennek oda ne feleljen.

— Hallja az ur, engem ne szidjon! nem va­
gyok én miniszter, hogy minden szamár én rám 
ordítson!. . .

A csabai ember sehogy sem volt megelégedve 
Pesttel. Egyenesen azért jött fel Békésből, hogy 
valami jóféle somfa-ostornyelet vegyen. Összejárta 
— úgymond — a legnagyobbszerü üzleteket s ir- 
magnak való ostornyelet se talált.

Ta n á r :  Melyik angol királyt hívták Orosz- 
lanyszivü Richardnak ?
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Di ák:  Richardot.
T a n ár : Nagyon jó !

Két vidéki atyafi megáll Pesten a következő 
czimtábla előtt:

Szilágyi et Comp-ot pedig 
Miniszternek Bécsbe viszik:
S le  sillapul minden pártdüh,
Me j h a’l 1 j u k, h o g y a n  nő a fü 

T a v a s z r a .
Sebestyén deák.

Dr Weisz J. rend.
ordin

d. ) , L •in j3 -5 - ,g .

Az egyik Írástudó nagybölcsen igy szól uti- 
társához:

j>Enyje komám, a kirieleisonját ezt má’ meg- 
kellene nézni! Jó torkú legény lehet aki rendesen 
3—5-ig orditc!

AZ „Ü S 7JK Ö S "  E R E D E T I O K M Á N Y T Á R A .
S z a r v a s i c z im tá b la  :

S Z E G E D I  G O  Z M A L OM

Tavaszra.

V ' isszaszáll a dalos madár, 
Hazamegyen a muszka czár, 
Pestis, pópa otthon marad, 
Herbst és Giskra lemondanak 

Tavaszra.

Csetivájó eszére tér,
Afgán emir kegyelmet kér, 
Zeneszóval rukkolunk be 
Novi-Bazár közepébe 

Tavaszra.

A miniszter nem kér kölcsön, 
Ott a rent, van miből költsön, 
Apponyi lesz bolgár király, 
Belegrádon marad Milán 

Tavaszra.

Communista, nihilista,
Softa és socialista,
Italia irridenta 
Megszelídül mint a birka 

Tavaszra.

SZERKESZTŐI SUBROSA

Bunkó. (Bpi ) A >B. I.«-nek szóló vers igen gyarló. — Hur- 
nyövi. (Bpes ) Ha terünk engedi a szerelmi dalokból kö­
zölni fogunk nehányat. — Otkolon. (Bpst.) A .canis mater< 
czimüt é l t '  11 ü k. — Holló. A vers nem használható, a 
rébusz még tevésbé. — G—cs P —1. (B.-Csaba.) Köszönet a 
versért. Legközelebb közöljük. — Ccnsor. Másat kérünk. — 
Mohácsra. Az a kérdés: fenáll-e még a papucs-egylet ? 
Mert a diple ma azt mutatja, hogy ezelőtt 16 évvel alakult

1 meg, és sej netö, hogy a német sörházi Vereinok e gyarló 
utánzása, csak megszűnt azóta. — K—a A—r. (Bpst.) Az 

] »Estc« meg fog jelenni. — T—cli J —f. A vásár-árendás leve­
lében nincs ;n semmi különös ; ön talán azt tartja furcsának, 
hogy néhol a helyesírás ellen vét az'érdemes vásár árendás, 
ezért azon! an nem illik öt gunyolni.Örüljünk,hogy a nem ma­
gyar nyelvi ember magyarul igyekszik írni.—Cinyegnra,táes! 
Megint ezzel felelünk annak a .rom ánnak., a ki egy képek 
kel illuszti ált apológiát küldött be hozzánk az oláhok mel­
lett. Az ap dogia Írója bebizonyította ugyan, hogy tud Írni, 
de azt is, 1 ogy igen roszul tud Írni. Azt, hogy oláh földről 
kaptuk mi magyarok legnagyobb államférfiainkat és hadve­
zéreinket, hiába piszkolódik a tisztelt ur, el nem hiszszük, 
ellenben az apológia után, készséggel konstatáljuk, hogy 
igenis olá'i földön terem a legotrombább disznó. — ü r . 0 —i 
E—ö. (F< th.) A lapot meginditattuk. — Több kéziratról 
jövőre.

Lajtulajdonos és felelÓB szerkesztő :

J Ó K A I  M Ó R .
Státióatcza 80-ik szám alatt.

B udapest, 1H79

NYOM. AZ „ATHENAEUM“ NYOMD
(Athenar am-épület.)

Hirdet ések felvétetnek:

G O L D B E R G E R  A. V.
Ilii detési irodájában

Budapest, Szervita-tér 3 sz4m.

Rajzolja

J A N K Ó .
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i e i x k z d i e t i é i s i e i k :-

Cs. kir. szabadalmazott

egyetemes emésztő por dr. Gölistől.
Eddig még utói nem éretett hatására nézve az e m é s z- 

t é s  és v é r t i s z t i t á s  terén, s a test t á p l á l á s a  és 
e r ő s í t é s é r e  nézve. Ez által naponkint kétszeri és sokáig 
folytatott használat mellett valódi gyógyszerré válik számos, 
még makacs betegségekben is, mint például e m é s z t é s i  
g y e n g e s é g ,  m e l l é g é s ,  a g y o m o r  t ú l t e r h e l é s e ,  
a b e l e k  p e t y h ö d t s é g e ,  i d e g g y e n g e s é g ,  m i n ­
d e n n e m ű  a r a n y e r e s  b a j o k ,  g ö r v é l y g u g a ,  
s á p a d t s á g ,  s á r g a s á g b a n ,  v a l a m e n n y i  i d ü l t  
b o r b a j ,  rák,  i d ő s z a k o s  f ő f á j á s o k ,  f é r g e s  é s  
k ö v e s b e t e g s é g e k ,  t u l n y á l k á s o d á s b a n  stb. Ez 
az egyetlen és gyökeres szer a m e g r ö g z ö t t  k ö s z v é n y ,  
és m e l l b a j b a n  ( T u b e r e u l o s e . )  Á s v á n y g y ó -  
g y á s z a t n á l  úgy az előtti, mint annak használata alatt, 
valamint utólagosan gyógyszerül is kitűnő szolgálatot tesz.

Egy nagy doboz ára: I frt 26 kl\ Egy kis doboz 
84 kr. Főraktár Budapesten Török József gyógyszerész 
urnái.

A hamisitástóli megmeuekülésre figyelmez­
tetek mindenkit, hogy a valódi e g y c t e -  
t e m e s  e m é s z t ő  p o r  dr. G ö l l i s  
p e c s é t j é v e l  van elzárva, s minden 
doboz a védbélyeggel s kívülről ily czim- 

mel van ellátva:

K . k. concess. Univ.-Speisen Fulver des dr. 
Gölis in W ien, Főszállitó h ely: Bécsben 

Stefansplatz 6. (Zwettelhof.)

■ li ^-60, iza

--------e g y  d a r
lo v a g ló v e ssz ö  h ú r ra l  b e v o n v a , ha 

is tá ló lá m p á s , tű z -  é§ tö 
f i 111(1 s tb . ó v s z e r  s z em é ly e s  
u Ildii o l ta lo m ra , h á z i s z ü k s é g ­

le t r e  é s  b e te g  á p o lá s k o r  
k i tű n ő  ta r tó s  e s ő k ö p e n y e k  l e ­
g o m b o lh a tó  fe jfed ő v e l k é n y e lm e s  bő 
u j ja k k a l  a  fe k e te  o ld a lo n  eső  e lle n , 
a  b a rn a  o ld a lo n  p o r  e lle n  h o rd h a tó , 
h o sz sz a  101 111 121 131 141 c en t.

f r t  8, 9.50, 10, 10.80. 11.50 
fe h é r  k ö p e n y  s z ű rk e  b é lé s ,  k é t  o l ­
d a lo n  h o rd h a tó  121 131 141 c en t. 

f rt  13.70, 14.80,15.80,

íju  e rő s  m in ő sé g ű  a n g o l  n y e r g e k  
írb ő l tri  15.18,ü ó .n y e rg e k  b iz to n s á g i  
e sés  a lk a lm á v a l  f r t  20, 25, 3U, 40 
a n tá r  k e t tő s  s z á r r a l  f r t .  5, 7, k e n ­
i k  f r t  2 .50 , 3.30, t e r h e lő k  f r t  2.20. 
a s z tó k  f r t  3, A e é l z a b l á k  f r t  1.80, 
z li k r .  50, f rt  1.50, s a r k a n ty ú k  k r .  90 
fe lk ö tő  s a r k a n ty ú k  s z i j j a k k a l  f r t  2. 
ló - lá b m e n tö  f r t  2.25, lo v a g ló v e s s z ö  

ib  r in o c e ro s b ö rb ö l  k r .  70, f r t  1.20,2,3, 
le so n t  s tb .  4, 5. 7, 12, v ih a r -  és 
é s  e lle n  m e n te s  f r t  2 .80 .

e g é sz e n  s z é le s  e rő s  f e k e te  k o c s iz ó  
és  l o v a g - k ö p e n y  fe jfe d ő v e l  

121 131 141 c e n t .  
f r t  14.30, 15.80, 17.30 

e g é sz e n  s z é le s  e rő s  f e h é r  k o c s iz ó  
é s  lo v a g -k ö p e n y , fe jfed ő v e l 

121 131 141 c e n t.  
f r t  18, 19.50, 21, 

l á b s z á r  (k a m a s li )  f e k e te  g u m isz ö -  
v e tb ö l  í r t  3.50.

i r t  56.
áruk. M n l a t t a t á s n l  F l o b e r t  m
h ozzá 100 g o ly ó - tö lté n y  k r .  50. só iéi 

b o h ó c z cz a l é s  m o z s á r ra l  f r t  9. 
C z é l s z e r ü d o h á n y  r á g o g c  p  h a jtó  
k é re k k e l .  k é t  k é s se l ,  k o c z k a -  és 
tö rö k  d o h á n y t v á g  f r t  18, z ig a r e t t e  
tn ltö g é p  3 n a g y s á g b a n  k r .7 5 ,m e lly e l 
k ik i  g y o rsa n  s z iv a r k á k a t  k é s z í t ­
he t. h o zzá  1000 finom  p a p irh ü v e ly  
k r .  60. v a g y  s z o p ó k á v a l  egy d o b o z  
sz áz  - a ra b  k r .  35 le g jo b b , e le g á n s  
b a rn a  f lo ren ez i b ro n z  d o h á n y -  
t a r t ó  a s z ta lr a ,  m e ly n e k  b e té t je  a 
d o h á n y t k e l lő  n e d v e ss é g b e n  t a r t j a  
f rt  3.80, »ij k u r ta  s tr a s s b u r g i  v a ­
d á sz p ip a , b ag ó t n em  k é p e z  frt 1,

á g i fe g y v e r  b e l ő t t  h a tlö v e tű  r e -  
r  25 p a tro n n a l  e g y ü tt  f a j t á n k é n t  
n a g y s á g b a n  f r t  5, 7 9 f inom  v é s é s -  

6, 8, 9 I t u l l d o g  e rő s  h a tá s ú  k ö- 
g y u ló  a n g o l  C o n s ta b le r  r e v o lv e r  
3, 15, h a d i t is z ti  r e v o lv e r  f r t  18, lo- 
n a g y  tis z ti  r e v o lv e r  f r t  21, t iz e n k é t-  
r e v o lv e r  f r t  20, 3 0 -n a g y  h o r d e r e jű  
e r  g o ly ó s  p u s k a re v o lv e r  10 lö v e tű  
M in d ' n n e m ü  tö l té n y e k  é s  v a d á s z  

a d á r -  é s  c é lp u s k a  f r t  12. 14, 18, 26 
te l  f rt  1.80, c z é l tá b la  v a s b ó l ,  k iu g ró  
nőm  o r a a la k u  z s e b n a p ó r a  f r t  l .  
1.30, p ip a s z á r t is z t itó  g ő z g é p  f r t  1.80 
M a u re r fé le  g y u f a ta r tó  k a n o c z c z a l  

85, k r .  f r t  1.15.
Ö n m ű k ö d ő  e g é rfo g o k  s o k  e g é r ­

n e k  85 k r .
K ü lfö ld i g a z d á s z a ti  e g y le te k tő l  
a já n lo t t  u j p e tró le u m  h e r n y ö i r *  ő  
f á k ly a  — k ö n n y ű  m ódon  v é g k é p  e l ­
p u s z tí t  a  f á k ró l  m in d e n  f é r g e t  
f r t  1.30, j e le s  k e r t é s z k é s e k  
fü ré sz sze l f r t  1.30, 2.70, 6.60, v e n y ig e  

é s  h e rn y ó  o l ló k  f r t  1, 3.

<>-<■* Levél beli p róba  m egrendelésre  a já n lja

KERTÉSZ TÓDOR BnÍK2Y15E2tya- t

Temesváry Móricz
csípő-gyára

Budapest, K irály -n toza  2., Orczy-h-.z. 
A téli szükségletre a ján l nagyban é-* 

k ics in y b e n : 289

H ö lg y e k  s z á m á ra
N em ez p o n g y o la  o z ip ö k e t m in­
den színben, saro k k al és csokorral 
i f r t  80 k r. H b e rla sz tln g  v a g y  
b ő r-czn g o a  to p á n o k a t m agas vá­

gással, a  legfinomabban k iállítv a  3 frt. 
O zugoa b ő r to p á n o k a t,  erős cbag- 
rin - vagy bornyubőrből veres nemez 
béléssel, szegelve. D upla talppal, esős 
időben tartós 3 f rt  40 kr.

U ra k  s z á m á ra  :

T o p á n y o h a t, bornyn- vagy bagaria  
bőrből,szegzett és srófolt dnpía talppal, 
igen erős 4 frt. T o p á n y o k a t oro*z 
la k k b ö rb ö l, szegezett dupla talppal 
és srófm uu kával . m nnkába és esős 
időben való, 4 frt 80 k r. T érdca izm á- 
k a t, dupla bagaria  bőrből három szoros 
csav arral e llá to tt dup la  ta lp p a l, v íz ­
m entes 8 f rt  80 k r. U gyanaz orosz lakk  
bagaria  bőrből 12 frt. M egrendelések 
póstai u tán v é t vagy az összeg b ekü ldé­
se m ellett a  legpontosabban m egkül­
detnek. K im erítő  árjegyzékek  ingyen .

részére hirdetéseket elvállal 

(joldberger A. V. 
Budapest, Szervita-tér 3. sz.

Budapest. 1879. Nyomatott az Athenaeum Írod. s nyomdai r. társulat nyomdájában.


